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COMEDIA FAMOSA. ) 


LA PRUDENTE 
MAD IGATE, 


DE DON ANTONIO ENRÍQUEZ GOMEZ. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


El Rey Saul , Barba, Fx Naval Carmelo. xs 4bnir, Capitan. 
David , Galan, ELE Abigail, Dama,  *,*% Heli, y Levi, Pañores 
El Principe fon atáss ¿Ey  Sufana, Gracio/a. y*, Soldados.  Mufcas 
Rubén , Capitan » ELE Nacór, Graciof0.  *,* Acompañamiento. 


CESIZATIITAAARAAA=N0 
JORNADA PRIMERA. 


Tocan caxas ,yclarines, y falen por dif 

tintas partes Soldados de Saul , y David, 

y fe defcubre una cueva, y de ella falen 
Saw! , y David cubierto el roffro con 
un velo. 

e e eres, joven gallardo, 
quién eres,mancebo heroico, 
que de ella lobrega pira, 

vena funeral del foto, 

dosel de la noche, en quien 
puílo fu funefto solio, 

lales 4 admirar Laureles, 

y a venerar Maufeolos ? 

Quién eres, digo otra vez, 
que alternando mi repofo, 
ocalionalte peligros, 

eémulos del rayo rojo ? 

Quién a efta parte te trajo 

a fer vigilante eltorvo 

de la cuchilla marcial, 
que contra un vaflallo apoyo, 
fi de la inocencia deudo, ? 


no de la traicion efcollo ? 
Quita el Turquelado manto 
del que efpero grave roftro, 
y certifique tu vifta 

la caufa de mis enojos. 


David. Detén la fofpecha , anula 


el recelo artificiolo 

de tu penfamiento Regio, 

que ya tu piedad invoco. 
Quitafe David el velos 

Inviétifsimo Monarca 

Saul; gran Rey de los Polos, 

yo foy David tu enemigo: - 

mal dixe , cefle mi oprobio, 

tu amigo si, que defca 

ver aplacado tu enojo» 

Yo foy hijo de Ifai, 

aquel Paítor valerofo, 

que dividió con fus manos 

tanto incircuncilo monÍtruo.. 

Yo al Rey de las fieras hice 

guerra con mi brazo propio, 
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trayendole al redopelo 
por el mas oculto foto; 
y defpues de fatigado, 
sirandole poderofo 
a lo vago de las nubes, 
a lo inquieto del Fabonio, 
daba purpura a los vientos, 
y á las aves alboroto» 
Yo foy hijo de Ifai, 
digo otra vez, y yo lolo 
foy quien mato al Filiftéo 
gon el rayo artificiofo, 
quando atrevido quería 

- del Divino Conliltorio 
defquadernar las Eftrellas, 
y dar aflalto a los Polos. 
Yo foy el que tantas veces, 
con animo generolo, 
te pule bien el Laurel, 
que , deslizandofe en poco: 
por la parte Filiftea, 
aguardaba mi focorro. 
Yo [oy quien llevó tu hija 
por muger, y yo fin otro 
interés, mas que fervirte, 
puíe 4 la furia del Noto, 
y al rigor del fuego ardiente 
mi vida, trayendo en ombros 
efte dilatado Imperio, 
que goviernas poderofo.. 
Y porque, fepas quien (oy, 
oy (quando el Planeta rojo 
en medio del campo azul 
iba rozando pimpollos ) 
me dieron fecreto avifo, 
que con tu Campo animofo 
baxabas 4 darme muerte. 
Yo, que venganza no tome 
de tu ingratitud fobervia, 
retiro docil el roítro 
a la patalla , huyendome 
al defierto, calorofo 
de Engadi; pero llegando 
cierto Soldado vifoño 
al filencio de efta felva, 
te vio en ella cueva folo. 
Al inftante me dio avifo, 
y no con poco alboroto 


“ darte la muerte: yo luego, 


El 


Abigail. 
dixo , que feguramente 
podia, si , lia eftorvo 


paío a paflo, poco a poco, 
entro en el boftezo obícuro 
de efle efcalon tenebrolo, 
veo que recoltado 

al lado del territorio, 

dabas al fueño tributo, 
defcuidado de ti propios» 
Cuidadofo folicito 

bufcar un difcreto modo, 
para darte á conocer 

quien es David valerolo. 
Llegue á tu purpura lacra, 
y dividiendole un trozo, 
me aparte de ti, diciendo 
con animo generofo: 

No permita la venganza, 
que yo con intento loco 
profane el Laurel Divino, 
ni que toquen mis enojos 
al ungido del Señor, 

y Rey de fu Pueblo todo. 
Ves aqui, Rey, el pedazo 
de tu Real purpura : como 
ofendes á quien te da vida? 
que efpiritu cabilofo 

te incita á darme la muerte! 
quando yo, teniendo todo 
_€l imperio de tu. vida 

en manos de mis enojos, 
hago gala los defaires, 

y finezas los oprobios ? 

Si el brazo de Dios te incita, 
períigueme : mas fi locos 
aduladores le atreven 

á infamar mi pecho heroico, 
acaben en. fu delito, 

mueran en fu miímo oprobio, 
pues quieren emanci parle 

de la heredad que yo gozo? 
Cómo , feñor, te fujetas 

a corazones tan propios 

hijos de la vanidad ? 

Por qué me perligues ? Cómo 
me vás figuiendo en los campos, 
en los valles, y en los fotos, 
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en los montes, y collados, 
imitando codiciofo : 
* al cazador , quando acecha 
perdiz en el cinamomo ? 
Qué delito he cometido 
contra ti, que de elte modo 
a un Peregrino perligues, 
que con un Elquadron roto 
de los tuyos, huye fiempre 
de ofenderte temerolo ? 
Deten el palo, que errante 
fatiga prefuntuolo 

. tauto pielago de arena, 

y tanto gigante eftorvo, 
como hermofea effe” olimpo. - 
Mira, Rey Mageftuolo, 

que una humilde vara opueíta 
a los rigores del Noto, 

no vive, temiendo tanto 

el rayo , como en el trono 
de la fierra opueíto pino, 
Ciudadano de fu solio. 
Derramar fangre inocente 

es efcribir fobre el polvo 
fentencia contra tl miímo; 
pues el nacar poco 4 poco 
irá fubiendo a la esfera 

del ultimo Capitolio, 

y dará voces al Cielo, 
pidiendo exhalados golfos 

de rayos, contra la mano 

que formo de flangre arroyos. 
Tu Vaffallo foy , feñor, 

digo , confiento , lupongo, 
queno admitas mi privanza, 
yo fin ella me acomodo; : 
que fiar del hombre humano, 
es un atto efcandalofo. 

Mal haya el hombre, que fia 
- de corazon hecho a foplos, 
pues tantos como recibe 

tiene de mudanzas folo ! 
Sofsiega el orgullo altivo, 
doma el impetu furiofo, 
vence el odio deslucido, 
fufpende el animo heroico, 
que quien dormido te guarda, 
feñorio tiene propio, 


imperio tiene baltante, 

piedad oftenta gloriofo, 
lealtad publiza con alma, 

y fe vierte por los ojos; 
celosias del honor, 

y luces del delahogo. 

Aqui me tienes, qué aguardas ? 
tu purpura es efta, torno 

a decir, que pude darte 

la muerte, venga tu enojo 
en page de elte [ervicio; 

que yo de qualquiera modo 
loy David, firme Paftor, 

y no aguardo mi Íocorro, 
fino del Señor, en quien 

mi amparo, y defenía pongo: 
que fiel me ofrece fu dieftra, 
el poder tuyo es muy poco, 
el valor del mundo nada; 
pues con un aliento folo 

lere rayo de enemigos, 

fuego de confejos locos, 
blalon de hazañas iluftres, 
criflol de varones doétos, 
marcial eftruendo de vidas, 

y fin de” Malíines todos. 


Saul. De tu relacion, David, 
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Saul ha quedado ablorto; 

y tanto, que duda el alma 

1 el difcurío primorofo 

retrata en la fantasia 

tan bien prevenido elogíos 

Tu voz me ha defengañado, 

tu lealtad me ha dado gozo, 

tu corazon elperanzas; 

y entre el recelo dudofo, 

y la fineza conftante, 

ni vivo de lo que' ign oro, 

ni aliento de lo que vivo, 

por querer gozarlo todo. 

Tú has moftrado en efte día 

el renombre generofo 

de la Cafa de Juda; 

y deíde aora conozco 

tu lealtad , y tu defeo, 

pues con tan alto decoro 

en la purpura efcribilte 

el blalon de tu' defpojo» 
A2 


La Prudente Abigail. 


No sé quien mi labio mueve, 

pues alentado de otro 

mayor poder, te allegura, 

que te has de ver en mi Trono. 

Ya lo dixe , Paltor juíta, 

Rey feras Auguíto, y folo 

del Imperio de ITfraél: 

fecreto tan milteriolo 

no lo dudes, no lo dudes, 

Rey has de fer poderolo: 

aísi te lo profetizo, Llora, 

aunque con llanto en los ojos; 

que la aufencia del Laurel 

es bien que la fienta el roítro» 

Jurame al Señor Divino, 

que quando te vieres folo 

Monarca de dos Imperios, 

y yo vecino del polvo, 

no talarás de mi caía 

el renombre generofo, 

ni tocarás a mis hijosg 

que fi tu palabra tomo, 

bolveré mis Eltandartes 

á donde el Planeta rojo 

wa buícando fu fepulcro, 
_ cometa de tanto golfo. 
David. Ela palabra te doy, 

que foy David generofo. 
Bad!. Pues Dios tu dicftra govierne: 
David. El te de viétoria en todo. 
Saw!. El favorezca tu caufa. 
David. El te aísilta poderofo. 
Saúl. Que yo, viíta tu lealtad::- 
David. Que yo , aplacando mi enojo:;- 
Sad!.Sore un Argos de tu vida::- 
David. Seré de la tuya efcollo::- 
Sail. Rayo de tus enemigos::- 
David. Fin de fus confejos locos::- 
Saul. D-ftsuicion de los Malíines. 
David. De los barbaros deítrozo» 
Saúl. Y. verán los lifonjegos::- 
David. Y fabrán los alevofos::- 
Sastl. Que eres quien me dio la vidas 
David. Y quien te la ofrece , y todo. 
Baúl. Vete en paz. 
David. Con ella quedas” 
Sa4!.Gran vador! 


ap. 
David. Valor heroico 3 


Ap. 


e 


Saul. Marche el Campo á Gabaóns 
David. Guíal al Carmelo todos. 
Vanfe Saúl , y David por diffintos lados, 
y falen Nacór , Graciofo, Heli, y Levi, 
Paftores , y Sufana , Graciofa, 
Nacóor. No me teneis que decir, 
ue la Oveja fe murio, 
o el Lobo fe la comió. 
Su/an. Y no puedes tú mentir? 
Naco”. No , que digo la verdad. 
Sufan. Ella dirás a feñor. 


-Nacór.A quien? Sufan.Al amo, hablador, 


Nacor. Ella es gentil necedad. 
Heli. Necedad ? el viene aora 
a tomar á todos cuenta. 
Wacer. El viene? Lev. Si. 
Wacor. Pues qué intenta ? 
no la tomara foñora ? 
Su/an. No , que Naval ha querido; 
que Abigail lu moger 
no tenga tanto poder. ó 
-Nacor.Si efto es aísi, so perdido: 
porque el amo que tenemos, 
es difcipulo admirable 
de un demonio miferable. 


¿ Heli. Pues qué remedio darémos ? 


Sufan. Ya la cuenta efta en la manos 
Wacor. Pues de eflo te maravillas ? 

la cuenta ira a las coftillas, 

ís la toma muelamo. Levi. Esllano. 
Nacó”. Voto al Sol ,que por no vello 

quiliera afirme de un necio, 

que es el ultimo defprecio. 
Aci. El amo parte un cabello. 
Nacór. No me dá pena; feñora, 

ía duda, remediara 

eíte trabajo. Levi. Será 

de todos intercefora. ; 
Hol. Linda moger. Nacór. Eltremadá: 

tiene un ingenio (util; 

todo el Mayo, y el Abril 

efta con ella: es amada 

de quantos en el Carmelo 

la conocen por el nombre. 
Sufan. No merece tan mal hombre 

moger con partes de Cielo. 


Hei, El viene, yo tiembro ya. 
Levi, Y yo tirico de misdo.. 
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Nacor. Sino tiene el palo quedo, 
no buelvo otra vez acá. 
Salen Naval Carmelo , de Villano, con 
barba larga ,' y Abigail, Dama, 
de Paflora, 
Naval. Poco 4 poco de eíta fuerte 
iremos al Hofpital: : 
quien me talo el encinal 
tendrá por premio la muerte. 
La hacienda , que yo he ganado 
con mi trabajo , y fudor, 
me quitan ? Abigail. Mirad , feñor, 
que no es cola de cuidado. 
Naval. Como no ? quarenta encinas 
_ me faltan. Abig. Quarenta ? Naval, Si, 
Levi. Encinas cuenta ? ay de mi! 
que dirá de las pollinas ? 
Nacor. Y de la ovejuela ? calla: 
a liado puerto he venido. 
Naval. Todos me roban , fervido 
loy de barbara canalla: 
eftán juntos los villanos? 
Su/an. Si feñor. Naval. Vayan llegando 
á dar cuentas Nacor. Eftó tembrando: 
Dios me faque de tus manos: 


llega a dar cuenta. Hei. Yo eltó >, 


tomandola de memoria. de 

Levi, Yo tambien. He2. Es larga hiftoria 
la mía, y la vuelfa no. .,4£ 

Nacór. Yo no tengo de llegar. * 

Levi. Ni yo tampoco. Naval. Acabemos. 

Abigail. Soflegad , no hagais extremos, 
que para todo hay lugar. 

Naval. Quien fois vos? 

Levi. Señor , yo so Llega. 
el que los jumentos guarda: 
como fu mefté le tarda, 

y yo con ellos efto,' 

digo , como vo trayendo 

piedras para el edificio, 

de canfada en el oficio 

una borrica pariendo 

murio ayer. Naval. Vos la matafteis 
por quitalle la comida. 

Levi. Yo no he probado en mi vida 
la cebada. Naval. La cargalteis 
demaefiado , por hacer 
menos saminos , villanos 


de vueítro trabajo , y mano 

me fabre fatisfacer; 

y agradeced , bellacón, 

que no os mato á palos. Nacór. Bueno: 

vierte vivora el veneno. 

Abigail, Ello , feñor , no es razon; 

li le murio el animal, 

que culpa tiene el villano ? 

Naval. Vos fois muy larga de mano, 
y aísi empobrece Naval: 

Vive Dios, que ha de pagarme 

el animal , que cofto 

mas de lo que él me (irvid. 

Levi. Si lu mefté mando darme 
orden , que preñada, y todo 
la cargafle , por qué quiere, 
que pague lo que fe muere? 

Vaval, Cargaraisla de otro modo: 

y vos quien fois? Heli. Señor , só 
el que lleva las gavillas. Llegas 
Nacor, Elte lleva en las coftillas, 4Pa 

tan cierto como aqui efto. 

Heli. Entregaronme dofcientas, 

y delde entonces acá 

me faltan diez. Naval. Bueno vá: 

led rico con eftas cuentas: 

direis, que fe os han caido, 

y que alzallas no podreis, 

porque fon del pobre; haréís 

muy bien, pues os he fufrido: 

Vive Dios, villano aleve::- 

Abigail. Soflegaos, que diez gavillas 
no es mucho. Nacóor. Pobres coftillas: 
que cara! el diablo te lleve. apo 

Naval. Pues cómo fe os han perdido? 

Heli. El yerro eltuvo en contallas. 

Naval. No eftuvo fino en hurtallas 
vos , que fois un atrevido, 

y un ladron, aunque ignorantes 
Abigail.No hay ignorante ladron» 
Naval. Que liberal condicion ! 

á todo haceis buen femblante: 

efta hacienda cuya es? 

parece que á vos no Os toca» 
Abigail, Como es la falta tan poca:i- 
Naval. Toda falta es interes; 

yo os facare las gavillas 

con efte palo. Abigail. Señor, 
de- 
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dbig a:l. Mirad a vueítro efquiléo 


dexad al pobte Paftor. 

Nacór. Concluyó con las coftillas. 
Naval. Todos me roban mi hacienda, 
y no hay quien por ella mire, ' 

ni del daño la retire. 
Nacor. Bercebu te compre , y venda. 4P» 
Naval. Llegad vos : que piel es eta? 
Nacór. Señor, efta noche el Lobo 
hizo en efta Oveja robo, 
colando por la dehefla: 
acometieron los perros; 
pero quando alla llegaron, 
lolo el pellejo alcanzaron, 
que arraltrando por los cerros 
traxeron a mi poder. 
Naval. Vos la Oveja haveis comido, 
que os tengo bien conocido. 
Nacor. Oveja? no puede (er, 
que en mi vida la he probado. 
Waval. En quanto tiempo comio 
el Lobo a la Oveja ? Nacóor. Yo 
prefumo que en un bocado. 
Naval. Pues cómo el pellejo entero 
pudo hallaríe en los alcances ? 
Nacor. Porque el Lobo en eftos lances, 
es muy gentil carnicero. 
Naval. Yo del vueítro lo he de fer, 
y un palo cada bocado 
os coftará. Nacor. Del lagrado 
del ama me he de valer. 

Abigail. Mirad , que le amparo yO» 
Naval. A quien me quiere robar 
quereis , feñora , amparar ? 

Dale de palos Naval 4 Nacor. 
Nacor. Si el Lobo fe la comio 
fin decir malo, ni bueno, 
que culpa tiene Nacor? 
Naval. Vos la comiíteis , traidor, 
que eftais de malicias lleno. 
Nacor. Y de la Oveja tambien: 
29, que me ha muerto! 
A igail. Dexadle. 
+ Naval. No la ha de comer de valde. 
Abigail. Señor, ya es mucho el defden; 
mirad que eftoy de por medio. 
Naval. Si me falta cada dia 
tanta hacienda , fiendo mia, 
quedaré lin un remedio. 


Apo 
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lleno de nevada lana, 
en cuya montaña cana 


fe hartara vueltro deleo. 


Mirad los trigos hermolos, 
que alabando a Dios eftán, 
y quando á la parva van, 
teloros fon poderofos. 
Mirad valando al ganado, 
ofreceros por tributo 

el cándido , y blanco fruto 
en azafate nevado. | 
Mirad los montes dorados 
con las pieles, 4 quien falta, 
no lo que el Abril efmalta, 
lino yerva en los colladose 
Mirad las viñas colmadas 
de granos de lu efperanza, 
por quien el Oftubre alcanza 
lagrimas de mofto armadas. 
Mitad en el verde prado 
los manchados corderillos, 
mezclados con los novillos, 
hijos del mayor ganado. 
Mirad las olivas fer 


ternas en el rendir, 


las crias en concebir, 

y el tiempo en daros poder. 
El arroyo en aguas muchas, 
plateados peces da, 

y li el agua frefca va, 

os trae falmonadas truchas. 
No hay ave que no Íe rinda 
á vueltra meía , feñor; 

y eftando en ella, el Paftor 
en el ramo os trae la guinda. 
Otro con fencillo honor E 


(queno hay favor que no intente ) 


os trae el limpio prefente 
de los frutales de amor. 
La Zagala de mas porte, 
en ojos de fus favores, 
por diamantes os da flores, 
naturales de efta Corte. 
De los palomates, digo, 
que fois el Rey de las aves, 
pues os piden las mas graves 
con blandos atrullos trigo. 
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Vueítras troxes fon colmadas 
de mielles, vueítro lagar 
de mofto; tened que dar, 
que fon acciones honradas 
del hombre, fer liberal, 
dadivolo , y apacible, 
no mifero, ni terrible, 
propia inclinacion del mal. 
Y pues que fois del linage 
de Caleb , varon zelofo 
de nueítro Dios poderoío, 
no hagais a lu fangre ultrage 
con la efquiva condicion. 
Los bienes fiempre han fobrado, 
folo la vida ha faltado 
en la mejor ocafion. 
Haced bien, pues que podeis, 
dad al pobre que no tiene, 
y pues a valerfe viene 
de vos, no le defprecieis. 
No pidais eftrecha- cuenta 
al inocente Paftor, 
que un deícuido no es error, 
quando no toca en afrenta» 
Yo govierno vueítra caía 
de forma , que nada doy, 
y doy mucho, quando eltoy 
dando limofna al que paffa. 
Todos lomos peregrinos, 
y hermanos; es menelter 
“hacer bien, y no perder 
de la virtud los caminos. 
Elto os digo , como quien 
tanto os eftima , y adora: 
riqueza que le atefora 
fín fruto, nunca fue bien. 
Y pues conoces el zelo 
de mis honeftos favores, 
haced bien 4 los Paftores, 
porque os haga bien el Cielo, 
Naval. Nunca fui amigo de ver 
tan nuevas hipocresias: 
- las mayores penas mias 
lon , feñora , no tener. 
¿No quiero fer liberal, 
ni hacer bien a cofta mia; 
porque no hay. fabiduria, 
a donde falta el caudal. 


Mirad por la hacienda, y fea 
de fuerte , que vea yo 
lo que el ganado aumento, 
que vive Dios::- Nacór. No me vea. 
Naval. Que coja quantos Paltores 
andan en vuefítro fervicio, 
haga de ellos facrificio, 
a pelar de fus errores. 
Villanos , ladrones , viles, 
mal nacidos , mal criados, 
a los. perros comparados, 
de nacimiento civiles, 
a Naval quereis quitar 
lo que tanto le cofto ? 
Nacor. Señora , tembrando eftd. 
Naval. Rabiando voy de pelar: 
no ha de quedar en mí cala 
quien a ofenderme le atreva. Vafe 
Nacór. Fuel: ? Su/an. Si. 
Abigail.Gran pelar lleva. 
Levi, Naval le quema, y fe abrafa, 
yo vo por leña. Heli. No vi 
tan fiero monftruo jamása 
Nacor. Almuerzale á Barrabas 
cada mañana. Heli, Es aísi. 
Abigail, Alto, a trabajar , amigos, 
que es efta fu condicion. 
Nacor. Dete Dios fu bendicion, 
que todos fomos teftigos 
de tu difcreta humildad, 
y peregrina cordura. | 
Abigail. Mi efpofo quiere ventura 
en fu hacienda. Nacor. Afsi es verdad. 
Levi. Que quien tomo las gavillas, 
y quien fe comio la oveja 
tenga el pago de fu quexa 
al lado de fus coftillas, 
yaya; pero yo, Nacor, 
que la burra no mate, 
pagar lo que no peque, E" 
es::- Nacór. Qué? Levi.Guíto de feñoro. 
Nacór. Del diabro mejor dirás, 
y aun quedarás corto. Levi. Yo 
entré derecho, y me vo * 
con corcoba por detrás.  Vanfe. 
Salen David, Rubén , y Soldados. 
David, El Elquadron volante 
en el defierto de Farán le plante, 
' que 


A 


8 1 
que viene fatigado. 
Rubén. El fultento , feñor , nos ha faltado. 
David. Decidme , qué obelifco 
es aquel encumbrado , y fertil rifco, 
que enfrente de Maon las nubes toca ? 
Rubén. Señor , aquella roca, 
que vés eslabonada con el Cielo, 
es el Monte que llaman del Carmelo, 
penacho de Judea, 
y del delierzo cándida libréa: 
aquí vive Naval , que lu ganado 
copiofo , y dilatado, 
aplica al efquileo. 
'David.Pues remedie el Señor nueftro defeo. 
No es efte un hombre rico , y poderolo, 
defgendiente de aquel varon famofo 
Caco ? Rubén. Elle es el miímo. 
David.Pues antes que el poltrero paraliímo 
de el Principe del día, 
bolviendo efta campaña niebla feia, 
con di+z Soldados , luego 
irás , Rubén, y dile , que le ruego 
a Naval , que boda de mi gente 
elta necelsidad , pues es urgente; 
que bien fabe , que yo , ni mis Soldados 
nunca hicimos agravio a fus criados, 
y que una lola res no le ha faltado 
defpues 4 eftoy en la campaña armado. 
Saludale de paz , que de el efpero 
algun focotro para el Campo , y quiero 
faber quien es Naval con la embaxada. 
Rabén. Yo parto, gran f<ñor, a mi jornada. 
David.Mira, Ruben que de ninguna fuerte 
ningun Soldado toque (en elto advierte) 
a la hacienda de elte hombre por la vida. 
yuben. Tu ley esen nofotros recibida . 
David, No quiero nada del trabajo ageno. 
Rubén. Yo ligo efla verdad, no la condeno. 
David. El mundo quiero q mi acierto vea. 
Ruben, Eres Principe jufto de Judea.Vanfe. 
Salen Abigail , Sufana , Nacór , Heli , y Lev; 
con tigeras de efquilo, 
Abigail. Amigos, a trabajar, 
que la «tigera , y la lana 
efta combidando a todos. 
Wacor. Tienes razon ; pero manda, 
que nos dén un trago á todos, 
que tenemos las gargantas 
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con medía arroba de polvos 
Abigail. Dales de beber, Sufana. 
Su/an. Señora , que ya han bebidos 
Nacor. Haz lo que manda muefama, 

que es Reyna de las mogeres, 

y no te metas, Suíana, 
en fi bebimos, 0 no. 

Su/an. Mejor contigo fe hallan, 

que con feñor. Nacor. Venga el vino, 

y brindemos a la gracia 
. de feñora. Heli, Dices bien, 
haya regocijo. Levi. Haya 

fielta , y gira a la venida 
de la Reyna de las amas: 

Da de beber Sufans a los Paftorts. 
echa con regla. Su/am. Es el vino 
bachiiler: no le echas agua ? 

Levi. Qué cola es agua? hinche biene 
Su/an. Tu mifmo dices que bifta, 
pues vino pides con regla. 
Levi. La regla ha de fer , Sufana, 
la que arrále por encima, 
como hanega de cebada. 
Aora bien , Paltores, brinde 
2 la condicion gallarda 
de mucfama Abigail. — 
Hei. Yo haré la razono 


Al paño Naval, No es nada : 


la peladilla. Nacór. Que es efta? 
H:lz. Echame vino, Sufana, 

lin regla , que no la quiero. 
Sufan. Ya tienes llena la taza» 
Naval. Mitad qual anda mi haciendas 
Hel?. Brindis a la foberana 

Abigail , que ha da fer 

Reyna' de Iíraé!. Naval. No balta 

la hacienda del Rey Saul, 

para fuftentar la caía. 

Mi muger tiene la culpa, 

pues que lo confierte, y callas 
Nacor. Echale vino a Nacor, 

como á perflona que trata 

de fer tuyo. Sufan. Malos años. 
Naval. Para mi, pues con la rabía 

no acabo con efta gente. E 
Nacor. Quien bien bebe , bien trabajas 
Abigail. Pues defpachar , que ya es horas. 
Nacór. Dios vaya conmigo. 

Á 
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Al ir a beber Nacor ; fale Naval , y dale un 
golpe , y echale por el tablado, 
Naval, Vaya. ; 


Nacor. Ay , feñores , que me ha muerto!: 


Naval. Efto fe fufre , elto pafía 
en_ cala donde hay govierno ? 
Aísi el vino fe me gafta, 
haviendo yo dado orden, 
que beban fiempre con tafía ? 
Nacor. Señor , con taza bebemos, . »- 
que el jarro tiene Sufana. ES 
Naval. El jarro ya yo le veo. 
_Nacór.Y o hice brindiscon defgracia. Apo 
“Abigail. Yo les di licencia aora 
para beber. Naval. Por que cauía ? 
Abigail. Porque les coltó , feñor, 
lu verguenza. Naval. Elta canalla 
quando ha. tenido verguenza? 
Decid vos, que fois muy franca, 
y direis, feñora, bien: 
fi de elta fuerte le galta, 
' le beberán las Ovejas, 
y fe comerán la lana. 
Abigail, El Señor dá para todo, 
y el criado que trabaja, 
quiere fer alimentado. 
Nacor. No hay en toda la cabaña 
“hombre que no haya bebido 
fino yo: (i le llamaran Apo 
con campañilla 4 elfte hombre, 
no viniera a tan eltraña 
ocalion. Naval. Vayan al punto 
al efquiléo: que aguardan ? 
'Nacor. Que te lleve Bercebú: Apo 
fu mercé quebro la taza. 
Naval. Yo os quebraré la cabezas 
Nacor» Ella fue taza penada 
para mi. Abigail. Dexad que beba, 
porque a fu trabajo vaya» 
Naval. Alli tiene aquel arroyo. 
Nacór. No galto cola tan clara. 
Sujan. Bcbe por detras , Nacor. 
Nacór. Si ella es pulla, que no valga. 
Sufan. Toma el jarro. Nacor,Voto al Sol, 
¿ gue le he de dexar fin habla. 
Dale Sufana el jarro a Nacór , y bebe, 
Naval. Que es ello ? 
Nacór. Bulco los vidrios, 


que cayeron de la taza, 
que fuelen herir los pies. 


Sufan. Bebiíte? Nacór. No lino el alva. 
Vanfe los Paftores, y quedan Naval , Abi- 


gal, y Sufanas 


Abigail. Señor , yo he conliderado 


lo mal que tratais la gente, 
que os firve (cofa indecente 
al gran valor heredado 

de aquel varon celebrado, 
que exploró con valentia 
efta Regía Monarquía ) 


.y he fentido , con razon, 


vueítra efquiva condicion, 
que no frila con la mia, 
Advertid , elpolo: amado, 

que el Altifsimo Señor 

nos enfeña con amor 

a tratar bien al criado: 

Mirad el hombre que ha dado 
ya cruel, ya rigorolo, 
cauía para que ambiciolo 

le caltiguen [us errores, 

y el Señor de los Señores 

le perdona generolo. 

Ya yo sé que el natural 
vueítro forzar no podeis; 


"pero vos no mereceís 


tratarlos , leñor, tan mal: 
La ira es odio mortal, 

y quando fu fuego llama, 
para acabar vueltra fama, 
debeis bañar fu violencia 
con el agua de prudencia, 
para que muera la llama. 


"No es difculpa, ni la ha (ido, 


dar en qualquiera ocafion 
culpa a vueftra condicion, 
íi vos no la haveis vencido: 
Si el odio fiempre atrevido 
indiícreto os aprefura 

a tanta defcompoftura, 

por caltigarle tal vez, 
acordaos vos del Juez 

de la Divina cordura. 
Nace vueftra condicion 

del interés atrevido, 


duro campo del olvido, 
B bas 
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batalla de la razon: 

El teforo. es ambicion, 
«la ambicion fed infaciable; 
y pues pérmitis que. os hable 
con claridad, no os affombre 


decir , que.no es noble el hombre; 


que juró de miferable, 
No tentis hijos , -feñor; 
pero quando los tengais, 


por dexatles mas “valor:-. 

Imaginad , que el hónor- + 0? 

es el pertedto téforo:.i> 

y fi juzgais. con: “decoro, - 

que vueítro. teforo*yano | 

ha de paar 4 otra” mano, 

aborrecereis: el oro... 
Naval. S-ñora, fab:is que veo ? 

que-ferá primero; fácil 

contar ' los rayos: del Sol, 

las arenas +que el Mar bate, 

que reducirme a ninguno 

de cfíos vueltros difparates, 

lutilezas, que no-entiendo, 

ni quiero, por no: canfatmes 

Yo eftimo vuzítro deleo,' 

pero no quiliera:en parte, 

que fuerades tan diícreta. 
Abizail. Qué querais fer miferable! 
Naval. S1, que el que guarda , efle tienes 
Abigail. Yo no os quito que Le guarde, 
fino que. deis á los pobres 

lo-que: la Ley. manda darles. 
Naval, Yo, dare lo que quifiere, 

y por 'poítrera , dexadme,.: 

que vive Dios::-4bigail. Yo pretendo:- 
Naval. No pretendais enojarme “> 

con doétrina liberal, 

que la: aborrezco : eto baíte. 
Abigail. Decis bien : valgame el Cielo,4po 

que dura .cofa es. llegarte 

la: razon a los oidos 

de un necios y un ignorante ! 
Naval. Os vais? Abigail. Sia Llora. 
Naval. Lloros aora? 


- Abigail. Es. bronce , no has ablandarle. . 


Vafe, y falen Nacór, y Hels, 
Nacor. Digo , que fon de David 


: e . Nacór, E 
agravio .4 vos: no Os 3428! ia 
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los Soldados. Hels. Tgnorante, 
demosle cuenta a falar: 
Naval. Que es eflo , villanos ? 
Nacor. Salen 
de elle lado de. la Gerra 
hombres , que quieren hablarte.” 
Naval, A mi? Nacór. Si. 
Naval, Sabed quien fon. -. 
Ellos entran: Naval. tai 
¿quien fon primero. 


- Nacór. No hay orden, 


que ya- los: tienes delantes. 


Salen Ruben y. y" Soldados. ** > 
Rubén. Salvete Dios, ganadaro 23» 


: de eltos montes, y eltos vallesg:" 
eres th Naval? Naval. Yo foy. 
Rubén. Paz tengas; el Señor guarde 
tu perfona, y tu familia. 
Naval.Qué quieres ? pafía adelante, 
que acortar de bendiciones - 
es luftanciar el lenguage. 
Rubén. David mi feñor , que tiene 
lus Soldados a la margen 
de cfla montaña , a quien tu 
conocerás , por hallarfe 
fatigado de. las guerras, 
que Lon peladas, y graves, 
te fuplica, que pues confta 
atu cala , como Íabes, 
que jamas a tus criados, 
de quien puedes informarte, 
han ofendido los fuyos, - 
le focorras con mandarle 
algun fuítento, pues tienes. 
(el Señorlo aumente, y guarde) 
. fanta hacienda para hacerlo: 
él te pide vino ,' carne, « 
y pan, para que- fe alienten 
lus Soldados Militares 
de la falta , que padecen, 
por fer con extremo grandes». 
Efto te fuplica, y pide, 
«que haciendole: efte ho(pedages 
ganaras un grande amigo, 
ferás 2 los tuyos: facil, 
-daráte: doblado el Giálo, 
tendras bienes a millares,: 
y feras con, efta accion: il 
do e due- 


E 


o 


e 


De Don Antonio Enríquez Gomez. 


dueño delas voluntades. 


Nacór. A. muy buen puerto veniftes” ap. 
(¿Hell A lindo: arbol te arrimalte..* apa 
Naval. Entre el enojo, y la rila. ap. 


eltoy por defelperarme. 

Embaxador enfadofo, . : 

quien es David arrogante? . 

Quien:es :efle, Capitan, vologoie 

que tantas guerras combate? (> 

Elle hijo de Tai, NT 

que anda por montes, y "úlls 

huyendo ude fu Leñor >. 

': Muchos Gervos ,- por: leales : 

¿fe aufentaron dé fus dueños: > 

pregunto; necio: , - arrogante, 

fi anda David fugitivo, ] 

. porque no bufca quien hable 
4 Saul? y (i no-quiere, 

 defcanfe por otra parte: 

«vaya, lirva a los Gentiles,. 

y fepa,, que ha de coftarle 

“fu trabajo,.como 4 mi, 

tel: fultento : luego parte... 

de ti cabaña , llevando 

las palabras que me traes. 

Tengo yo mi pan, Y vino: 

para Soldados , que faben 

robar lin Dios, y fia ley ? 

No'le temo, ni he de daile : 

el fuftento que me pide, 3 

que yo.no. conozco a nadie; 

vete con paz, O lin paz, 

con la falve', 0. (in la: lalve, 

que no gano yo mi hacienda 

para Soldados de valde, 
Ruben. O pelar de mi obediencia! 

or el fanto, y admirable 

nombre del Señor Divino, 


que á tener licencia::- Nacor.Dale. Ape 


Rubén, De David mi feñor , yo, 
por refpueíta tan infame, 
te eftrellara en efle cerro, 
Nacor. Mis ojos. que lo miraflens . 
Nava!. Tú 4.mi ? buelvete a la guerra» 


Rubén, Dire quien eres , cobarde. 


Nacór. No dirá poco, por Dios. apo 
Naval. Como tu no lleves parte 


« de la hacienda , que yo: tengo, o 
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di lo que :quifieres. Rubén. Sabes 
quien es David? Naval. No:lo se. 

Rubén, Pues, tú: mañana: a la tarde 
lo fabras ; las bendiciónes 
por maldiciones te alcancen. Vafe, 

Nacor. Amen. Nava!, David pretendia, 
como. Soldado , eftafarme: 
villanos A trabajaro 


Nacor, El demonio te: trabaje... apo 


-Vanfe todos. , menos Nacor , y fale Abigail. 


Abigail. Nacot; que:es elto? Nacór.Señora, 
grande sas «deldicha' «grande. 


- Abigail. Que ha fido? Nacór.Yo no podré 


efta deldicha* "CONLALUCS 
Abigail, Deldigha'?-' 
Nacor. Y aun defverguenza: 
de elte protó-miferables 
Abigail. No te entierido.. 
Nacor. Pues elcucha: 
En aqueíte milimo ¡oftante: vs 
dos Soldados de David: ; 
vinicron 2 fuplicarle » 
a feñor , que por eftár 
fin [ultento, le: embiafle 
alguno 4 David; y el. dixo, 
con. lu cara de «vinagre, 
que en hora mala Le fueran 
( para el y en buen romance) ap. 
que a:David mo conocia; 
y elfa gente. es tan amáble, 
tari buena, tan entendida, 
que en quanto dura el combate, * 


ni á tu hacienda, ni d. cu gente, ' 


ni aun a-tus propios bralcis la 


han llegado folamente. . 
Tu, pues, tan-difcreta' fabes 
allanar eltos errores, * 
éfte procura: atajarle ' 
con algun fabio confejo, 
que David es arrogantes m0 
tanto quanto el amo es necios 8 
Abigail. No: pafles: mas adelante... 
que fomos todos perdidos Ó Si 
íi David llega a acenojartes o ó7 U 
Saca", 'Nacor ; con-Íecrer y 


A 


+ al punto dofcientas av! ¿s, 


mata nas Ovejas pr: Pra 


y de la bod a ' 
y ds odega gr “ade La 
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laca una carga de vino; 
acomoda en los coftales 
cinco: medidas de harina, 
y dofcientos panes grandes, 
y juntalo con fecreto, 
que antes que por los celages 
del Sol amanezca el dia, 
hemos de eftár en los Reales 
de David, para eftorvar 
efta ruina miferable, 
« que nos aguarda , Nacór. 
Nacor, Dices bien , voy al inftante 
4 prevenir con fecreto . 
prefente , que ha de doblarte 
la vida con opinion. E 
Abigail, Naval es hombre intratable, 
y yo debo eftorvar [iempre, 
que no le ofendan , ni maten. 
Nacór. Por vida mía , feñora, 
que no le pefará a nadie. 
Abigail. No te detengas , Nacor» 
WNacór. Eres muger admirable. 
Abigail. Yo efpero en Dios , que David 
en viendome ha de tornarle. 
Nacor. Mucho puede la cordura. 
Abigail. Y la razon mucho vale. 
Nacor. Tú ferás de efte diluvio 
-la paloma favorable, 
que con la oliva en la boca 
fue alegria de la: nave: 
Abigail. El Dios de Tíraél nos guie. 
WNaror. Y la bendicion te alcance 
de nueítro Padre Jacob. 
Abigail. Vamos, Nacor , que ya es tarde. 


in 


JORNADA SEGUNDA. 


| Salen David, y Soldados. 
Dayv.Qué aun me períigue Saúl ? notable 

randes fortunas pafío, (cafo! 

cafionadas de la embidia fiera. 

Sold, Efte ermpinado monte , efta ribera, 
del 'édeyá tu vida.Dav.Es necio engaño: 
Divs foJenlibra de traicion ; y daño. 

Sold.Por que, fiendo vaflallo tan conítáte, 
teperfigues, yl? Dav.Por que, ignoráte? 

'POrque el Sej, Or pretende caltigarme, 


Ñ 
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y quiere de efta fuerte conquiftarme. 
Sold. Si; mas Saúl no tiene lu alvedrio ? 
David. Tambien letengo yo, y es defvatio 

decir , que peca el hombre violentado, 

que al delito le fuerza lu pecado. 

Todo quanto fucede al hombre bueno, 

es por fu bien , y lo demás condeno: 

y al malo con el mal, es obligarle + 

a la enmienda , y es bueno caltigarles 

Si Saúl fe retira de agraviarme, 

ganara con dexatme 

el premio de vencerfe ; y yo 1 llevo 

con paciencia el trabajo (que le apruebo, 

pues mele da el Señor ) tendré gozofo 

el premio del que reyna Poderofo; 

y de elta fuette , con difcreto modo, 

Saul , y yo lo alcanzarémos todo: 

toda elta lierra es cava de ganado. 
Sold.Haciéda es de Naval la que ha baxado. 
David. Naval goza de profpera fortuna; 

ningun Soldado toque á res ninguna, 

que Ruben defpachado | 
vendrá lin duda bien : bello ganado! 
pero notable monte. Sold. Altiva roca. 

David. Con los extremos de efía nube toca: 
alabad con amor al que la hizo, 

que es de Judea un levantado rizo, 

O por mejor decir , es el Carmelo, 

atalaya del Ocbe , imán del Cielo: 

no he vito , no , plumaje mas hermofo: 

un Babel del Abril mageltuofo 

esa la vifta , cuya planta fube 

a fer inmovil trono de la nube. 

Sold, Los ojos de criftal , lazos de nieve, 
fon los arroyos,que efle monftruo llueve. 
David, Eltruendo militar las aguas hacen, 

y en losencuentros miímos fe deshacen. 
Sold. Repara , gran feñor , en aquel pino, 

vegetativa lenda , que el camino 

vá procurando a lx region del fuego. 
David. Sera pavela quando baxe luego: 

pero lo que divierte el penfamiento, 

enlazado en el alto firmamento, 

es aquel olmo , que trepando en yedra . 

pierde valle al lubir , y tayos medras 
Sold. Conlidera el arroyo , que le baña. 
David, El llena de efmeraldas la campaña, 
quando el aire, galán de lu veítido, 
e 
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le dexa de criftales facudido: 
demos con corazon firme, y celolo, 
alabanzas al Todo Poderofo: 
y para que admiremos la Divina 
mano , auguíta, lagrada, y peregrina, 
mirad aquel ciprés culto , y cerrado, 
que no lo penetró rayo dorado. 
Sold.Parece , gran leñor , hecho de cera, 
barnizado de verde por defuera. 
David, Elte hizo el Señor para las aves, 
que funeítas , y graves 
fienten la luz del Sol, y bufcan noche, 
porir huyendo del dorado coche. 
Sold.Sino me engaña la vilta, ' 
Ruben viene alli, feñor; 
pero no veo que viene 
con el un folo Paftor 
de Naval... David. Mucho me admiro: 
Naval es hombre de honor, 
y ha de hacer como quien e€s. 
$0!d. Ellos vienen. 
Salen Rubén , y Soldados. 
Ruben, Di, feñor, 
tus pies a Rubén. David. Que es efto? 
* que trifteza es cíta? Rubén. Yo 
traigo , David valerofo, 
. veneno en el corazon. 
David, Qué os ha fucedido ? hablad. 
Rubén. Mejor quifiera , feñor, 
venir muerto 2 tu prelencia 
en los brazos de los dos. 
David. Que cauía defautoriza, 
Ruben , tu mucho valor ? 
fue el Rey quien te dio difgufto ? 
Rubén, Tuvieralo por favor. 
David. Salio de alguna :embofcada 
el Filiftéo > mato 
algunos de los Soldados ? 
Rubén. Mayor mal. 
David. Mayor ? Rubén, Mayor. 
David. Solsiega, Ruben gallardo, 
di tu enojo, y tu paísion 
a quien fabra confolarte, 
y -vengarte con valor. 
Rubén, Llegué, feñor , a la caía 
de Naval, efle infanzón 
del Carmelo , efle villano, 
tan mal nacido, y traidor, 
como lo dicen fus obras; 


£ 
aL 


fu Rey, fu dueño, y feñor, 


a 


y con cortés pundonor ' 

le falude de tu parte, 

con tanta veneracion, 

como (li él fuera Saul: 
propufele con amor 

los fuceflos de la guerra, 

y que til, por la ocalion 
del aprieto en que te hallabas, 
fiado en fu mucho honor, 
le fuplicabas te dieffe, 

para alentar tu efquadron, 
un focorfo de lu mano; 
pues la Divina de Dios 

tan larga con el anduvo 

en los bienes, que le dio. 
Eftaba el rudo villano 
elcuchando mi razon, 
deshaciendofe en si mifmo: 
los ojos vertiendo dos 
baíililcos por veneno; 

el femblante de traidor, 

el mirar de hombre alevofo, 
centinela: de la voze 

El fobrecejo queria 

tragarfe la condicion, 

y cl verdinegro capote, 
mendigando la color, 

el azogue de las manos 
apelaba al tadto , y voz. 

En un fayal tolco , y pardo, 
el mal labrado borron 

del cuerpo aleve, afsiflia, | 
fiendo fu roíftro feroz, 

por la nube de la barba 
“bofque de tan gran ladron ) 
lalteador de los delitos, 

y cueva de la ambicion. 
Finalmente, dando al aire 
mifero aliento , folto 

el contagio de la lengua, - 
y me dixo: Embaxador y 
de David , vete al inítante 
de mi cabaña, que yo 

no conozco al fugitivo, 

que 2 mi cafa te embio. 0% 
Quién es ( profiguio ) David 
hijo de Ifai? mejor 

fuera que bufcara luego 


Y 
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y no viniera a eftafar :. David es gran celador 

los varones como yo» Los de fu Patria; y el dara 

Tengo yo mi pan , y vino afíalto :a vueítra ambicion, 

para fus Soldados? no: derribando del Carmelo 

pues buelvete como vienes, . quanto homenage oftento, 

y di a David tu feñor, aunque fe fuban los montes 

que robe a los Filiíteos, a las almenas del Sol. 

que no le daré , por Dios, “Alto, a marchar; y:en llegando. 

un jarro de agua 4 ninguno al termino del traidor, 

de fus Soldados, que fon id talando quanto fuere 

vagamundos, y holgazanes, y de fu cala. Rubén. Balto yo 

que comen de otro fudor. para arrafar la montaña. 

Quife afirle alli de un. brazo, David. Morirán todas , por Dios: 

y eftrellarle de un balcon. yo regare la campaña 

de los muchos que el Carmelo de la fangre del traidor: 

tiene vecinos del Sol: corra luego la palabra. 

Pero como el orden tuyo. Todos. Oy muera Naval, feñor, 

fue tan limitado, yo: y mueran quantos millanbs 

la colera me tragué alimenta fu ambicion. Vanfe. 

a bueltas de la razon. ¿ Salen Naval , Helz, y Levi. 
David. Calla, Ruben, no profigas: Naval. El Rey viene a la montaña, 

por el Divino Señor, , O IS Jonatan; 

por fu nombre foberano los Soldados dexarán 

( ciego de colera eftoy'!) muy buena nueítra cabaña. 

que no ha de quedar de quantos A donde efta. tu feñora ? 

la cabaña alverga.,, no, Levi. A ver el ganado ha ido 

en la cala de Naval : con Nacor. Naval. Tiempo perdido 

hombre que no mate yo. es dexar la'cafa aora. 

Ciña cada qual fu elpada, Levi. Si ella tu guíto fupicra, 

y figan lucgo mi voz en ir ono te difguftara. 

quatrocientos hombres , luego Naval. Muy bien al Rey elcusara 

al punto, fin dilacion efta venida. Levi. Pudiera. 

me feguid : buclvo a jurar Heli. Hay defatino mayor ? 

por el Alrifsimo Dios hay mas loco frenesi ? 

de los.Exetrcitos fanta, Naval. Diré al Rey, que no le di 

que no ha de quedar menor, ( porque me haga algun ep 

ni mayor en la cabaña.  fuítento a David: mirad, 

Elta afrenta , elte baldon villanos, por el ganado. 

a David? elta refpuelta Hel?, Defcanla de elle cuidado. 

le da aun hombre como yo? Salen el Rey Saul , el Principe fonatas, 

Efte agravio a Divid, Cielos ? y. Soldadof. 

faltos me da el corazon Jonat. Mire vueltra Mageltad, 

de colera ¿yo me abrafo: que David :efta inocente 

o villano lo vil traidor! de toda culpa. Sawl. No sé 

quién es David pronunciais ? como vengarme podre 

quién es David decis vos? de David , pues fallamente. ; 

David es rayo del mundo; fe pretende coronar, 

David es fiero L:on a pelar de mi valor. 

de la caía de Juda: Naval, Vucítra Mageltad , feñor, 


le 
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le dé los pies 4 belar 
a Naval», firme vafíallo. 
Sav'. Levanta , Naval , del fuelo. 
Naval. No es alcazat el Carmelo 
baftante , ni yo le hallo 
capáz para merecer 
tanto bien , tanto favor. 
Sau!. No fois vos un Labrador 
rico', que quiere traer 
fu ganado al efquileo ? 
Naval. Si feñor , mas la riqueza 
lerá para vueítra Alteza, 
en quien un Imperio veo: 
a mi padre efle precepto 
de rico , le coftó mucho. 
Fonat. Nunca tuve , aunque le efcucho, 
de elte Naval buen concepto. ap. 
Naval. Mandad:, pues haveis llegado 
en ocafion tan urgente, 
que no ofénda vucltra gente, 
gran feñor, a mi ganado. 
Saul. Ninguno fe atrevera 
a tocar 4 res ringunas. 
Naval. La guerra liempre importuna, 
mayor mal procurará. 
Saul. Ha palflado por aquí 
David? Naval. Halta la montaña 
llegó , mas: no a la cabaña, 
que en eflo dichofo fui. 
Ayer, leñor , me embio 
un Efquadron macilento, 
_pidiendome algun fuítento; 
mas Naval no fe le dio. 
Jonat. Por qué razon ? Naval. Porque yo 
_ no doy fuftento, ni Íigo 
a quien no es del Rey amigo. 
fonat. Vos le dixifteis de no? 
Naval, Si leñor; y lo dixera 
del Rey abaxo, al mayor 
Principe , que por feñor 
el Orbe reconociera;” 
- demás, que David no es hombre 
de valor. fonar. Calla, villano: 
de mi amigo , y de mi hermano 
pronuncias con odio el nombre ? 
Saz!. Mal hiciíte en ocultar 
fuítento a David. Naval. Señor, 
li es tu enemigo, que honor 
me podia refultar 
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e 
de focorrer fu cuidado ? 
Saul. Si tu le huvieras prendido, 
quedara yo bien (ervido. 
Jonat. David es vafíallo honrado; 
y ello nunca merecia 
fu lealtad , y fu valor. 
Saul. Principe, fyera mejor 
darle la corona mia? 
Eres de David amigo, 
y en termino tan injufto, 
vás figuiendo mi difgufto, 
defendiendo mi enemigo. 
No se yo que ley de quadre : 
a tu forzoía obediencia, 
pues quieres en mi prefencia 
ler contra tu Rey , y padre. 
Fonat. Conftame a. mi fer leal; 
y afsi, digo lo que liento. 


_Saul. Hablas lin conocimiento. 


Jonat. Sigo tu guíto Real. 
Saúl. Cómo le puedes feguir 

amando lo que aborrezco ? 
Jonat. Mayor galardon merezco. 
Saúl. No le podras reducir. 
Jonat. Si tú no dieras oidos 

4 cobardes lifonjeros, 

tuvieras mas Cavalleros 

en tus Reynos recogidos. 

David es gran Capitan, 

es noble, cuerdo , y valiente, 

es fabio, docil , prudente, 

y eftos titulos le dan. 
Saú!. Vienes 4 ler mi enemigo? 
Fonat. Yo defiendo una lealtad. 
Saúl. Yo caftigo una crueldad. 
Fonat. Yo foy de Divia amigo» 
Sazl. Quitate de mi prelencia. | 
Jonat. Seguire tu guíto en todos Vafe. 
Saul ¿Que el Principe de efte- modo 

ame: la defobediencia ! 54 


“Soldad, Sofsiegate , gran feñor, 


que fiempre el Principe ha fido 
de David tan bien fervido, 
como lo dice lu amor. 
Saúl, Naval , (í puedes prenderle, 
te dare mi Reyno todo» | 
Naval. Yo lo trazaré de modo, 
que 4 mi mano pueda haverle: 


yo sé que en efta montaña 
: e 
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le prendere , gran feñor. 
Saul. Tendras, Naval, mi favor. 
Naval. Yo correre la campaña 
de noche con mis Paftores:  - 
el ha talado efta tierra, 
feñor , con Lu injulta guerra: 
lus Soldados rob2dores, 
que hambrientos andan aora, 
han de venir 4 mis manos. 
Sal. El , y todos fus hermanos, 
han de morir a la. Aurora». 
Vafe el Rey Saul, y fu gente. 
Naval. No elcuchaltes el favor 
del Rey? David morirá. Sale fJonatás. 
Jonat. Primero le acabara 
cu vida, infame traidor. 
Dime , cobarde, por qué 
al mejor hombre faltaíte ? 
como el fuftento negafte 
al Vaflallo de mas fe? 
De focorrer efta lleno 
el nombre de Dios Divino; 
el hombre en dar peregrino 
imita eflte nombre buenos. 
Al afligido has faltado ? 
faltete Dios ,-y tu vida 
fea prefto dividida 
de eíle cuerpo defdichado. 
No te mato por no hacer 
cobarde mi noble efpada, 
que de tu fangre manchada 
valor viniera a perder. 
Naval. Vive Dios::- 
Heli. Señor. , que haces ? 
Naval, Renegar , con julta ley, 
de quien quiere tener Rey. 
H+¿.Con no dar te latisfaces, 
Naval. Jonaráas conmigo? Yo 
por tales agravios pafío ? 
de rabia , y dolor me abrafo: 
no he de dar a David , no, 
lo que a un pe.ro de ganado» 
Elto advierta "Jonatán, 
porque un padazo de pan 
no falvara fu pecado: 
No habla conmigo ninguna 
ley; que yo no cltoy Íujeto 
linoal acafo, y al precepto, 
que me diere la fortuna. * Vanfe. 


Vafeo 


sn 


Salen David , Ruben , y Soldados. 
Rubén. Defde aquí, feñór , empieza ' 
el termino de Naval. Y 
David, Prelto vengara mi efpada 
la afrenta. que le le da. 
Rubén. Por la linea de elte arroyo, > 
laberinto de criítal, 
podemos baxar al valle. 
David. Decis bien , vereda es ya 
curfada la de efta parte. 
Rubén. Elte es el camino Real 
de la cabaña. David. Á ninguno 
de la vida refervad. 
Rubén. Quatrocientos hombres llevas, 
que pudiera cada qual 
conquiítar un mundo entero, 
-no la cala de Naval : 
adornada de Paltores. 
David. Dime , efte barbaro eltá 
en el mifmo efquiléo ? 
Rubén. Si feñor. David. Pues refervad 
lu vida, porque yo folo 
a Naval he de matar, Suena Mufica. 
y quantos eftan con el. 
Mas decidme, que feñal 
de mulica en efte valle 
le efcucha ? Rubén. Eltos ferán 
los Paítores del Carmelo. 
David. No , Rubén, mayor deidad 
le acerca a nueftro efquadron. 
Rubén. Es de guerra ? David.No, de paz: 
“enmedio de unos Paítores, 
nube de un rayo (folar, 
le defcubre una muger; 
muger dixe ? necedad: 
un fol, delirio; no es 
fino Divina Deidad, 
baxada de las esferas, 
que como eftas peñas ván 
a ler efcalas del Sol, 
es muy facil de baxar 
un Angel en forma humana. 
Rub.Que haremos, pues? Dav.Aguardar 
que pafle, pues es muger; 
y luego, Rubén, poltrar 
quanto tiene la montaña. 
Rubén. Dices bien; mas fu beldad 
azia nofotros camina. 
David. Su hermofura es celeftial. 
$a- 
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Salen cantando , y baylando to- Detén , como noble, Tu nombre divino 
dos los Paftoresconun prefinte, la fangrienta efpada, te tiene , y te guarda, 
que traen a David, y tras de razon teñida, no para que manches 
ellos Abigail , y Sufana, no de agravio armada. + en Naval tu elpada. 
Mufica. A recibir. fale Tus vaflallos nobles Yo te ruego, como 
al fuerte David ayer, quando el Alva muger que te ama, 
la hermofa Zagala rizaba los montes por el bien que has hecho 
bella Abigail. con fuego de nacar, a toda mi cala, 
Candido prelente, 4 Naval dixeron ' mi maldad perdones, 
que puede lucir tu noble embaxada, que mia fe llama 
en la esfera lacra en aufencia mia, toda la prudencia 
del quarto Zafir, mia la delgracia. que en mi eflpolo faltas 
le trae coronado Es mi elpole un hombre No mires en ella; 
del rayo de ofír; de duras entrañas, alsi dilatada 
porque la prudencia, con quien los efcollos veas en el mundo 
gracias tiene mil. partieron las aníiasa tu langre, y tu cafa: 
A (us pies le arroja Tiene el corazon Los que te perfiguen 
el mejor rubi, de aqueftas montañas, veas a tus plantas, 
que oftento claveles y de el aprendieron venciendo Laureles, 
en roía, y jazmin. efltas lierras altas. y ocupando Alcazar: 
dbigail. Capitan heroico, Mi feñor , no pongas * Humildes 4 quantos 
de cuya prolapia en Naval la efpada, contra ti levantan 
Yraél adquiere ; que on los efeétos las cobardes manos, 
delcendencia lacra: conforme 12 Ccauías y las viles armas. 
David valetofo, Su nombre lo dice, Salgan de tu viíta 
langre foberana que Naval le llama lus «vidas villanas, 
del Leon mas noble, en nueítro idioma, como de la hon da 
¿ que fatiga el Alfa: veneno , que mata. . la piedra peladas 
Varon excelente - — Negote el fuítento; Sus d.feos fean 
de aqueftas montañas, ro te le negára como flor temprana, 
que á Laureles Regios la queá verte viene que múere 4 la noche, 
aplica las armas: con dones ; y. gracias: lo que nacio al Alva. 
Pafltor generofo, Pues yo, quando fupe Coloque el Señor 
de cuya cabaña que de la cabaña tu aliento, y tu alma 
 efpera Tíraél tus Soldados iban en la hermofía liga 
valor, honra, y fama. . con relpueíta varia, de lu gloria fanta» 
Una muger foy, - con efte prelente, El forme tus guerras, 
que á tus pies polttada. rico de efperanzas, el por ti las haga, ' 
piedades procura, noble de defeos, y firva tu dieltra 
fi decoros guardas y colmado de anÍias, para fus batallas. 
- De Naval efpola. me pufe en camino, Tu cabeza lea 
es la que te habla, dandome (us alas de ofic coronada; 
que de Abigail lo tu piedad divina, mirra te STA 
goza rombre, y calas Angel de tu fama» : y olores dies Bas 
Oigan tus oidos Vive el Szñor, sl, El frefco e 
mis firmes; palabras, y vive tu alma, que ¿al Autora Bs 
mis razones nobles, que has de fer fervido venga en tus puna OS, 
y ternuras Caltass de bolver las armas» si pues. Paítor te llam Po 
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dichoflo Monarca, 
emulo de quantos 
tu valor contraftan: 
Que quando elte tiempo 
de la edad dorada 
gozare tu vida, 
loarás la hazaña 
de haverte vencido 
en efta jornada, 
elcrupulo vivo, 
queal Seño: agravia. 
Quien derrama fangre 
por liviana cauía, 
——fama dura. adquiere, 
y fepulcros labra. 
Quien a si le vence, 
tiene conquiítada 
para Dios, y el mundo 
la mayor hazaña. 
La colera tiene 
la esfera muy alta, 
y al. paflo que fube, 
le arrepiente, y baxde 
La noble prudencia 
fiempre eftáa templada 
de cuerdas Íuriles, 
no de yoces fallas. 
Los hombres prudentes 
con aftucia sabia, 
munca de los necios, 
diícretos fe agravian. 


La Prudente Abigail. 
Afligida vengo, 

pero confiada 

de hallar en tu vida 
piedad coronada. 

Por muger, que (¡gue 
las defconfianzas . 
de los fabio, puedes 
perdonar las faltas. 
No de un tronco duro 
de una docil palma, - 
que enlazar pretenda 
la paz loberana. 

No dudo que feas, 
con mano gallarda, 
Paítor de Sion, 

que premia , y no agravia. 
Mis Paítores vienen 
con mulica , y gala, 
dando parabienes 

al hijo del Alva: 

Por valles, y montes 
en verío cantaban 

( doéta: profecia ) 

tu ser, y tu famáe 
Las aves alegres 

con voz anunciaban 
mi eleccion difcreta, 
profecia fanta. 

Los canos atroyos 

en nevada plata, 
tocando «las peñas, 

lo :mifmo nos cantan. 


“ 


Ea, joven noble, 
vence tu conftancia, 
poftra tu jufticia, 
tu cólera matas. 
Sujera tu orgullo, 
tu lentencia alza, 
abate tu impulfo, 
tu paísion acaba. 
Vence. tu defeo, 
figue la templanza, 
deroga tu injuria, 
oprime tu infancia. 
Liga tus rigores, 
tu blafon enfalza, 
tus. vitales doma, 


- tu poder levanta: 


Que con efta accidn 

te dara alabanzas 

el Cielo en fu esfera, 
el Sol en fu alcazar, 
la. Luna en lu trono, 
en lu centro el agua, 
el fuego en fu solio, 
la tierra en lu eltancia, 
el aire en fu íitio, | 
la fiera en fu caía, 
el.ave en el viento, 

y el nombre en lu fama; 
clarin de la honta, 

que conftante habla 
por fizlos eternos - 
iluftres hazañasa 


David. Bendito el Dios de Kraél, 
y benditas tus palabras, 
pues con ellas detuviíte 
dos alientos de mi efpada. 
La bendicion del. Señor 
venga, muger , en cu alma; 
pues eftorvaíte 4 mi mano 
de la mas jufta venganza 
el impuiló, que queria 
segar aqueíta campaña 
de la fangre de Caleb, 


que oy en tu 'efpolo lu guardas 


Vive el Señor de lHraél, 
cuya Deidad foberana, 

'en el solio de las luces 
efta fulmimando el Alva: 


Vive lu admirable nombre, 
cuya inteligencia lacra 
fuítenta de los dos Orbes 
las fabricas realzadas, 
fiendo efe globo lucido 
tabernaculo de plata; 

que fino huvieras falido 

al pie de aquelta montaña 
a detener mi furor, 
Naval, y toda fu. cala, 
por efcandalo del viento 
diera en ellas fierras altas» 
Si tu prudencia no fale 

al encuentro de las armas; 
vive el Altifsimo Dios, 
digo otra vez , que chocára, 


dela | 
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deíde el pavimento al techo, 
con el Cielo la cabañas. 
Recibid efle prefente, 

y tú buelvete 4 tu cala 

en paz, y bendita (cas 

del gran Dios de las Batallas; 
que por ti perdono á4 quantos 
viven en ellas montañas, 
columnas que fe avecinan 

al mas fuperior Alcazar. 
Advierte, inligne muger, 
hermolifsima , y gallarda, 
que David oyo tu voz, 

y perdono tu cabaña» 

No quiero, no, que me debas 
mas que la obediencia fanta, 
que á cu perfona he tenido 
(O muger difereta , y sabia. ) 
Tus profeticas razones, 

tus elegantes palabras, 
rémora fon de la ira; 

pues detuvieron al alma 

el baxel, que fe perdia 

en el mar de la venganzas —. 

Abigail. Dexa , ungido del Señor, 
que bele luego tus plantas 
la que por efclava tienes. 

David, Detente , que mas te enfalza 
ella humildad' poderofa. 

Que Naval en fu cabaña 
goce' muger tan prudente, 
y lea necio! Bien llaman 
. delgracia de la muger 
la'hermofura foberana. 

Abigail. Cupome en fuerte mi elpolo; 
y aunque ruíftico le halla, | 
feñor ¿ el entendimiento, 
el corazon como ama ' 
la partede fu heredad, 
labio , y difcreto le alcanza: 
obligacion , que” debemos 
guardar las gue, por honradas,: 
ha coronado Ifraé'. 


David, Síbia muger! Rubén, Extremada !* 


Su/an. Nacór, ya quedamos libres. 
Na". Aun no lo efto yo, Sufinas 
David, Tencis hijos? Abigail. No feñor. 
Pavid. Cumpla Dios tus efperanzas. * 
Abigail. El te ampare, y' el te guie, 


J 
- y vaya liempre en tu guarda. se 
David, El que por el Mar Bermejo 
canceles abrio de placa, 
vaya, leñora , contigo: 
no vi muger mas gallarda. ap, 
Abigail. No vi joven tan prudente. ap. 
David. Por ti vive la cabaña» 
Abigail. Todo lo mueve el Señor. 
David, Fuilte efecto de fu: cauía. 
Abigail. Y tú valor de ti m'lino. 
David. Dichofx fue la montañas. 
Abigail. Y dicholo tu poder. 
David. Buelvete en paz 4 tu Patrias 
y diga el mundo, que fue 
ura 'muger tan gallarda, 
que [ujeto de David 
el alvedrio , y las armase 
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Salen Saúl, fonatas , Abntr , y Soldados. 
Saz!.Obícura noche,aung lablanca Luna, 
arece que mejora fu fortuna, 
affomando fu luz por el Oriente. 
Abner.Canfada, gran leñor,viene la gente. 
Jon.Quien a David perfigue,nÚúza aguar- 
mejorar el alarde, (de 
que acompañar defiende lu perfona» 
Sa%!. Siempre a David abona , 
tu amiítad, Jonatás.fomat.Y o foy telti- 
que David es tu amigo. (go, 


- Saúl. Refuelto vengo de acabar lu vidas 
+ Jomar. No la tiene perdida 


un vaffallo leal ; David es juíto, 

y no teme precepto tan injuíto. 
Saúl. Tú fas de David?Jon.Si,q he llegado 
a conocer, que a ti te han engañado 
lifonjeros villanos, | 

de lengua infame, y decobardesmanos. 
Sail. Tú dices bié de un hóbre,4 mefigue? 
Fonat. La embidia folamente le perfigues 
Saúl. Parece que no tienes fangre mía, 

fegun tu maldad defender porfia 

2 David mi enemigo. 


A fonar David es tu vallal!o,y es mí amigo: 


perdona, gran feñor , amor tan fuerte, 
que dudo que fe rompa con la muerte» 
Sañ!. Para qué me acompañas ? 


C 2 .Jonáto 


Ú] 
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20 
fonat. Yo te figo, 

pidiendote la vida de mi amigo. 
Sad!. Vetecon el, y dexame (1 quieres, 

pues fu amiftad prefieres 

al mandamiento mio. 
fonat. De tu amor defconfio, 

fegun te mueltras fiempre rigorofo. 
Saul. Retirate al quartel, (i eftas quexofo 

de una razon tan juíta, 

tu vida de la mia fe dilguíta.Vafe fonato 

Qué te parece, Abuet, 

de Jonatás? 4bnér. Que he netado 

el difgufto que te ha dado. 
Saz!. Yo le quitaré el poder. 
Abnér. Tiene a David amiftad, 

y no hay comparacion 

con la de, nueltra nacion, 

feñor , en ninguna edad. ! 
Saul. La noche, aunque es algo obícura, 

es calorola. Abnér. Elte prado 

podra fervir de fagrado, 

_£i acafo la calma dura, 

4 tu Mageftad , feñor. 
8a4!. Aquí podré defcaníar, 

y a elte chopo he de arrimat 

Jas armas por el calor. : 
dÁrrima el Rey el venablo y recuefanfe todos. 
álbnér. Da treguas en el defierto 

al fueño. -Sad!. Una Libia es 

elta campaña que vés: 

arrimad el mejor puerto 

de la fed azia efta parte, 

que el agua es fumo confuelo 

del corazon. Abnér. Yo recelo, 

que fue arbitrio de buen arte 

traer tu gente a efte llano. 


$an!. Todos al fueño rendidos 


entregaron los fentidos, 

penfion del linage humano: 

eaníado eftoy. 4bnér. Eres dueño 

de muchos, y tus cuidados 

on grandes. Sad!. Y fon canfados. 
Abner. Entregafelos al fueño. 
Duermenfe todos , y falen David , y Rubén. 
David. Poco a pozo hemos entrado 

.en el campo, y aun fofpecho, 

que en las trincheras. del Rey 

¿ceftamoss Rubén, Afsi lo entiendo» 
David. La Virreyna del Sol viene, 
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aunque .mendigando fuego, 
dando luz.a efte Orizonte. 

Rubén, La quietud efta en lu centro. 

David. Todo el campo , como ves, 
efta f:pultado en fueños: 
qué aísi Saul me perliga! 

Rubén.Señor,que intentas? David.Intento 
( pues el Señor ha fembrado 
en el campo el primer fueño, 
letargo de. los fentidos, 

y paralifmo pequeño 
de la muerte) ver al Rey. 

Ruben, Poneíte 4 notable riefgo; 
pero aqui tienes mi vida. 

David. Culpo del Rey el govierno, 
fegun lo que hemos mirado. 

Rubén. La guarda eltara durmiendo» 

David. Afsi defiende fu Rey ? 
mas ferá impulío del Cielo 
haver llegado haíta aqui | 
fin ler fentidos. Rubém. Entiendo, 
que fon delpojos Reales 
los que en efta parte veo. 

David. Todos eftos lom Soldados 
de la guard a del Rey. Rubén, Quedo; 
que ha de. eltar el Rey delante. 

David. Sino me engaña el reflexo 
de la Luna, :«éfte que mire 
es Saúl. Rubén. Fue tu deleo 
propio objeto de verdad: 

Hega , gran feñor , que el Cielo, 
te ofrece tiempo , y lugar 
para cobrar un Imperio. 

David. Vive el Señor ; que es Saúl: 
bien dicen , que hafta los Cetros 
corren peligro la hora, 
que en ellos afsifte el fueños 

Rubén. El aguamanil es elte, 
que como en efte defierto 
le carece de ella , hacen 
provilion en efte cerro, 

a quien viíita un arroyo 
la mayor parte del tiempo. 

David. Poca , Ruben , es el agua, 
pues no ha matádo elte fuego. 


: Ruben. Aqui fu, lanza Real 


efta arrimada. David. Qué yerro 

es fiar del hierro miímo, 

quando hay, caftigo del Cielo! 
Rubio 
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Rubén, Dexame coger la lanza, 

para que le pafle el pecho; 

pues el Señor Soberano 

oy en tus manos le ha puefto: 
muera Saul. David. Tente , aguarda. 
Rubén. Oy lea lu propio acero 

el veneno de si miímo. 
David. Para mi fuera el veneno. 
Ruben, Por que impides , gran feñor, 

elte ajultado decreto, 

que da la razon de eftado ? 

lu lanza le paffe el pecho; 

mira que a tu vida importa. 
David. No le mates, ni el refpeto 

pierdas a tu Rey , que yo 

loy David , fu vida quiero: 

al ungido de Dios nadie : 

toco con el penfamiento, 

quanto mas con obra, y mano. 
Rubén. Tu eres el Rey verdadero. 
David. Vive el viviente en los fizlos, 

en quien claramente veo 

la defenía de Tíraél, 

que a mí Rey remeré muerto: 

mirá tú fi eftando vivo 

le poiré matar durmiendo» 

Si el Señor no le acabire 

en el ultimo, y poltrero 

“vale de lu vida, yo 

no he de tocara fu Cetro. 
Rubén. Qué determinas ? David. Ruben, 

no hay fabio como el ingenio: 

toma la lanza, y el agua, 

y con el mifmo fecreto, 

que entramos en la campaña, 

laldremos.de elte: delierto. 
Rulén.M:jor fuera::- Dav. No repliques. 
Rubén. Como a Señor te obedezco: 

elta es la lanza, y el agua. 

Toma la lanza , y el aguamanil. 

David. Los Reyes , aunque durmiendo 

elten , como fon Deidad, 

nunca los ofende el fueño: 

demas , aunque fuera el Rey 

un hombre común, yo 'meÍmo, 

li de el quifiera vengarme, 

le matára cuerpo 4 cuerpo; 

pero de ninguna fuerte 

quando eltuviera durmiendo» 
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Rubén. Solo tú puedes , feñor, 
tener tan divino acuerdo. 

David. Camina al moate, y el mundo 
lepa, que con vida dexo 
2 Saul, que yo de Dios 
lolo la venganza efpero.  DVanfr, 

Levantafe Saúl , y defpierta d Abner. 

Sau!. Abner. 4bner. Señor. Saúl. Parece, 
que el Alva luz al campo nos ofrece. 

Abnér. El lucero del dia eftá en campaña. 

Saul.Mucho el defcuido al Capitan enga- 
bueno fera falir de efte delierto, (ña; 
y en mas feguro puerto 
bufcar 4 mi enemigo. 

Abnér. Un Soldado, feñor,es buen teltigo 
de haver viíto a David en el collado 
de Achilla. $a%/. Pareceme acertado, 
que marche alla la gente, 

g antes q el Sol fe alfome en el Oriente 
ha de morir David. Fa 

Dent, David. Abnér. Saúl. Detente: 
que voz: es elta , que confulamente 
tu nombre ha pronunciado ? 

David, Abner, Abacr. 

Sayl. Quién te ha llamado ? 

David. Hijo de Ner, buelve, y mira 
tu campo, que un hombre he viíto, 
que quiere dar muerte al Rey. 

Saz!. Que efcucho , Cielos Divinos! 

Abnér. Ha de la guarda. $az/.Que es efto? 
muy claro ha fido el peligro: 
quien me dio efte avilo? 

Salen David , Rubén , y Soldado!» 

David, Yo, 
que foy de mis obras hijo. 

Sal. Q :¡én eres? David.No me conoces? 

Saz!. Di tu nombre. David. Tu enemigo. 

Saúl. Quién ? David. David. 

Saú!. Valgame el Cielo! 
ya tu voz lp conocido. 

David. Aísi guardais vueftro Rey? 
vive el Señor , que el delito, 
que haveis cometido todos," 
condena 4 muerte a los cinco» 
Repara, Rey engañado, 
quien con ingenio divino 
te llevó la lanza Real. 

Saú!. Ya la falta he cono:ido. 


de El agua tambien te faltas 
o E e Saul. 


Sat!. Qué dices? David. Lo que has oido. 
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Saul. Verdad es quanto me has dicho; 


pero quién lo llevo? David. Yo. 


Principe. de toda el Alia, 
Monarca Regio de Tiro, 
Emperador de Judea, 
Señor de Ifraél invicto, 


primer: Laurel de Samaría, 


Capitan fuerte de Egipto, 
General de las Armadas 
del Rey unico, y Divino, 
Governador de dos Polos, 
en quien le miran fucintos 
valor, animo, y poder, 


«fuerza , Mageltad, y brio: 


Yo foy David, á quien tantas 
veces llamaíte tu amigo, ' 
y oy enemigo le nombras, 


¿¿por dar facilmente oidos 


a lifonjeros, que abaten 
lealtades , y bencficios. 


"Sino es de pechos bizarros 


entre nobles referirlos, 
oycelo fegunda vez; 

que fino fon para dichos, 
feran , por no remediados, 
iluión de los fentidos. 
Quando tu efpiritu efltaba - 
ocupado del delirio 


“¿inmortal , endo tu pecho 


un caos, un fuego, un abilmo;” 


yo con el harpa , amparado 
del metro mas peregrino, 
lance de tu imagen Real 
el elpiritu maligno, 


0. por piedad del Laurel, 


e 


O porque. cftaban benignos 


4 mi voz, y mano alada 
los diafanos zafiros. 
Quando contra el Filiítéo 
animofamente fuimos 

a dar. la batalla, tú, 
hecho valor de ti mifmo, 
te entralte precipitado 
por el Exercito altivo, 
ocafionaudo al Laurel 

el no igrorado peligro. 
El bélico bruto hermofo, . 
con lu natutal inítinto, 
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hollando el vago elemento, * 
y cercado de enemigos, 
conocia en lo animoto, 
aunque por el pecho herido, 
de tanto dueño el valor, 
de tanto rayo lo aétivo, 

de tanta deidad :lo inmovil, 
y de tanta luz los giros» 
Gercaronte de manera, 

que tu brazo no vencido, 
viendo quebrada la lanza, 

y el yélmo en partes hendido, 
manchando de fangre el polvo, 
y roto el morrion lucido, 
lacudir quifo mas fombras 
lol de tanto paralifmo. 

Yo, que difcurriendo el campo 
te buícaba, tan perdido 
de la aulencia , como ciego 
del ignorado peligro, 

baxe defde la montaña, 

O cóncabo peregrino, 

donde eftabas , como [uele 
baxar recio torbellino, 
granizando de los' Orbes 
redondos globos de vidrio. 
Llegué atropellando quantos 
cercaban tu sér inviéto; 

por feñas , que derribe 
Idolatras veinte y cinco, 

que por el monte rodaron, 
hafta baxar al abiímo». 

No (fuele crecido arroyo 
precipitado de un rifco, 
llevarle trás si el ganado, 
trocando los altos pinos, 


como yo por defenderte, 


llevaba los enemigos, 
lfiendo mi efpada el arroyo 
precipitada del brio. 
Sobre un Elefante el Rey 
del Filifteo atrevido 
venia, cuyo volumen, 
nube de tanto caftillo, 
amenazaba los campos 
agoftados: de lu eftio» 

Ya' tu perfona Real, 
murada con efte olimpo, 


lino le daba por prela, 
que 
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que el valor nunca es vencido, 
fe juzgaba' por defpojo 
del barbaro ¡incircuncifo. 

No fuele rayo caerfe 

del negro, y lobrego íitio 

de la nube, derribando 

los mas altos edificios, 

como yo me arrojé, quando 
el barbaro fugitivo 

iba a executar el golpe 

en tu brazo peregrino.» 

Yo entonces á tan buen tiempo 
llegue levantando el mio, 
que a un miímo tiempo fe vieron 
manchados algunos lirios, 

y la cabeza faltando 

en los corales teñidos, 

le llegó cerca del cuerpo, 

a quien el barbaro altivo, 
penfando fer de turbante, 
tomó con animo, y brio 
para ponerla otra vez 

en el ya perdido litio; 

pero como los vitales 
eftaban cali perdidos, 

en el camino fe dieron 

- el poltrero paralilmo. 
Vencilte el campo contrario, 
y viétoriofos venimos 

a tu Corte, donde entrando 
con aplaufo, y regocijo, 

las doncellas de Sion, 

en el difcurío feltivo, 
.dixeron: Saul gallardo - 
mato de los enemigos 

mil; pero David diez mil: 
y alterando tus oidos 
efta razon , te quedafte 
eftarua de marmol frio. 
Deíde entonces, defde entonces, 
como (¡ yo huviera fido 

el autor de mi alabanza, 
Mevafte mal mis delignios, 
tan hijos de mi nobleza, 
que te juraron por mios, 
por ganar con mi decoro 
lealtades, y no delitos. 

Mil veces quififte darme 
“la muerte dá mi, y á tu hijo 


Enriquez Gomez, 
Jonatás , mi hermano propio, 
y fobre todo, mi amigo: 
la lanza Real le virafto, 
porque quifo peregrino 
_fer exemplo de amiftad, 
con defpreciar tu caftigo. 


Quebralteme la palabra 


mil veces; mancha que ha (ido 


obre la purpura facra 
lunar en todos lós figlos, 

A tu hija me quitalte, 
haviendome prometido 
feguridad inviolable: 

a Abimelech, ía delito, 

y fin culpa, difte muerte; 
porque viendome afligido 
me focorrió con el pan 

de propoficion: que has viíto 
en mi, que con tanta fuerza 
de poder te has atrevido 

á maltratar mi inocencia, 

4 atropellar mi juicio, 

a perfeguir mi valor, 

y a deslucir mi alvedrio? 
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uando durmiendo en la cueva, 


deícuidado de ti mifmo 
eftabas , no te di vida ? 

y en pago de efte fervicio, 
nome diíte la palabra 

de humillar el odio indigno 
2 tu Celarea Corona ? 
Pues por qué aora el lucido 
efquadron' levantas , quando 
fe eftá componiendo el mio 
de fe, lealtad, y valor, 
venerando tus delignios ? 

Y porque fepas quien foy, 


yo , con impulío divino, 


entre efta' noche en tu campo, 


y te delpoje atrevido 

de la*lanza, y el criftal, 
que vés, y feran teltigos; 
que loy David valerolo, 
tan vallallo, como afnigo, 
tau noble, como Soldado, 
tan leal, como benigno; 
pues pudiendo darte muerte 
tantas veces, he querido 
trocar en amor el edio, 


bol- 


- 
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bolver en zelo el delito, el Vafallo mas leal, 

poniendole. 4 la venganza el Paítor mas percg:ino, 

todo un globo de prodigios. el zelo mas f:rvorofo, 

Ea , feñor poderofo, el fugeto mas altivo, 

ea, Principe divino, el corazon mas conftante, 

guarda el precepto fagrado, el Hebréo mas propicio, 

no afixas al afligido. : el penfamiento mas noble, 

Vagando nieves , y montes, y el mas verdadero amigo, 

y fatigando los rifcos que vio el blandon de los Otbes - 

me traes .acolado; y tanto, en la carrera del (iglo. 

que duda el aliento mio, Saul. Cielos , que impulío celeíte 

Íi puede con la materia ablanda mi duro oido ? Alo 

ler de la forma principio. que voz de David es efta, 

A un atomo vás liguiendo, que fufpende mis fentidos ? 

que en efle o>aco diítrito, Qué fueño es efte? pues quando 

donde fe embaraza el Noto, cowerico , y vengativo 

teme el menor torbellino vengo a matar a David, 

de tu colera , que arraía ] le adoro; y le llamo amigo 2 

eflas campañas de vidrio ? Quién mi efpiritu levanta ? 

A un ave leve, que bate quién fufpende mi caftigo ? 

ellos campos defafidos, quién detiene mi furor? 

vas liguiendo por los montes? quién fujeta mi alvedrio ? 

D.tén el harpon buido Pero 1i le juntan (Cielos! ) 

del poder , que de ella luz : lealtad , deidad, y caltigo, 

Imperial yo me retiro, agua, lanza, vida , amor 

como avecilla inocente, (ef.tos tan peregrinos ) 

que al cautelofo ruido como no lloro de haver 

de la venenola flecha á elte varon perfeguido, 

muere , no efcuchando el tiro... pues tantas veces me ha dado 

Pafle Abnuer por ella lanza, la vida por mil caminos ? 

cuyo acero diamantino Dame tus brazos, David, 

fera pluma: luminofr, perdona mis defvarios; 

y elcribirá por los liglos que un Rey engañado , (¡empre 

la ingratitud mas cruel, es cauía de: mil prodigios; 

que tuvo Principe invióto. fegunda vez m2 perdona; 

Paífe tambien por el agua, | lifonjeros .fementidos: 

en cuyo humor criftalino . traca mi efpiritu engañado, 

fe templará tanto fuego, fujeto a tales peligros. 

le deshará tanto arbitiio, 3 Buelv.te en paz, que el dolor 

le oprimira rigor tanto, liquido llanto ha traido Llora. 

hecho á fuerza de enemigos. a los ojos; tanto puéde 

“Y (i acalo no baltaren la fuerza de mi delito. 

lea'tades, y beneficios David. Qué de elta fuerte te engañen ! 

contra Principe tan Regio, S24'.Soy hombre, y Rey: harto he dicho. 

aqui tienes, feñor mio, David. D.fiendete de traidores. 

mi vida puelta a tus plantas: . Saw!. Es el Palacio un hechizo. 

fi el Brazo de Dios Divino David. Quién en tu alvedrio toca ? 

te diere licencia, poltra S2u!, Lifonjeros enemigos. 

con aliento vengativo p David. Mueran , pues tu Reyno alterane 
J 


Saule 


E 3 
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Saul. Es el Eltado un delirio. 

David.Que temes? Sam!Lo que tú temes. 

David. Un Reyno es gran feñorio: 
labes que no lo pretendo ? 

Saúl. Sé qué no lo has pretendido. 
David. Pues que recelas ? Sad!. Recelo 
lo que de tu fé me han dicho. 

David. Tienes razon , la Corona, 
aunque es de oro, es de vidrio; 
y facilmente fe parte 
en el golpe del peligro. Vanfe 

Salen Nacóor , Sufana , Levi, y Heli , po- 

viendo una meja , y platos de vianda. 

Nacor. Qué tenemos combidados ? 

Sujan, Si , Nacor, oy es Naval 

. enemigo del caudal, 

y de todos fus criados. 

_Nacor. Banquete efte miferable ? 
Sufana , yo no lo creo. 

Su/an. Poned las melas. Nacor. Yo yeo 
una virtud bien notable, 
un milagro nynca oido 
en los hombres de efta (eta. 

Levi. Sulana , tú eres difcreta: - 

a que fieíta ha prevenido 
muecfamo el banquete ? Su/an. Yo 
no lo sé; sé que ha traido 
combidados. Nacór. Yo he. venido 
a lindo tiempo. Heli. Pues no ? 
todos hemos de facar 

de la vigilia paflada 

el eftomago. Nacór. No es nada: 
todo elto le ha de tragar ? 

Su/an.De elto te admiras ? Nacor.Sulana, 
elte combite es Real; 

li le ha trocado Naval? 

Mas la mufica Aldeana 

viene aquí, con todos quantos 
fe han de fentar á la mefa: 

de efta ficlta no me pela. | 

Su/an. Alguna ha acabado en llantos. . 

Salen Naval, Abigail , y tres Labradores, 

Muf.En el delcitolo le canta alabanzas: 

Monte Carmelo en lus dulcesverlos, 

ofrece Naval Liberal le mueítra 
fu banquete excelfo. quádo quicre ferlo, 

Su cabaña toda,  quea lu tiépo gaíta 

en guítofo metro bienes el difcreto. 


Naval. Quién compulo ella cancion? ' 


Sufan. Un Paítor de tu cabaña. 
Naval. Sin duda me lifonjéa: 

«dile, que Naval no. gaíta 

el bien que el Cielo le dio; 

que efta fiefta eftáa ordenada 

cada año en el efquileo; 

y como es fuerza guardarla, 

yo paflo por la locura 

de la ordenanza palíada: 

efta todo prevenido ? 
Nacor. Si feñor: las empanadas; 

los gigotes , los cabritos, 

las terneras , las ojaldras, Y“ 

las perdices, los faylanes, 

-las palomas , las tortadas, 

las gallinas , los capones, 

los palominos., las natas, 

la codorniz , el carnero, 

los pollos, las enfaladas, 

los huevos Reales, la fruta, 

las albondigas, la (alía, 

el manjar blanco, la leche, 

las ternerillas , las pavas, 

el ojo de gallo , el tinto, 

el blanco, la limonada, 

todo tienes en la mefa; , 

y folo lo que te falta 

es el tocino , porque 

en Judéa no fe galta. 
Naval. Sentaos , parientes , Y amigos; 

que la voluntad bien paíía 

los limites del manjar: 

villanos , fervid la tablas 
Labrad. 1. Solo tu elpola pudiera 

con fu condicion gallarda S 

cumplir con tan buen combite. 
Naval, Muchas colas efculadas . 

haveis puelto en elta mefa; 4.ella ape 

bien digo yo que fois larga» 
Abigail, Comed , feñor , y callad; 

y fi en algo foy culpada, 

a folas me lo direis, 

no en público, que efta falta 

os dá honor.Naval.No quiero honor, 

feñora , que el bien me gafta. 
Abigail. Mirad , que eftais en la mea, 

y los combidados hablan 

entre si.de elte rigor. 


Naval. Las mugeres , que no guardan, 
no 


a 
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no fon mugeres. Abigail. S-ñor, 
bafta , li quercis. Naval. No bata. 
Abigail. Yo os prometo , que otra vez 
lepais vos lo que fe gafta, 
haciendo vos el combite: 
quereis mas ? Naval. No quiero nada. 
Abigail,Pues folfeg10s. Naval.No folsiega 
quien vé perdiciones tantas: 
Ola, cantad entre: tanto 
que fe enfria la vianda. 
Mufica. El valerolo David, 
cuyo leal corazon::- 
Naval. Quien nombra a David aquí ? 
Villano , quien te enfeño, 
fabiendo que yo aborrezco 
a David., ela cancion ? 
Delante de mi articulas 
elf nombre ? vive: Dios::- 
Sufan. Señor. , un Zagal, que tiene 
vena. de hacer verfos, dió::- 
Nava!.Que dio? Sufan.La letra que oifte. 
Naval. Que aun aquí no me dexó 
 efte hijo de Ifai ! 


Sientanfe. 


Abigai. Que terrible condicion!  4po 
Efpofo , feñor , mirad::- 
Wáco-.Su merce tiene razon, 
el Poeta es un Poeta, 
efte capon un capon».  Comefele, 


Abigail.No os difgulteis.Naval.De beber. 
Wacór. Lo que le gafta el licor! 
Levi. El amo fe va poniendo 
con el tal, como un Leon. 
Nacor. Quantas veces ha bebido ? 
Leví. Veinte y tres le conte yo. 
Naval. Alzad las melas. Labr,2. El Cielo 
guarde tu vida, feñor. 
Labrad. 1. El combite es de tu mano. 
Naval. Parientes , quanto me dio 
mi diligencia , y cuidado 
Os “Ofrezco. Labrad. 3. Dete Dios 
lo que mereces, Naval. 
Nacor. Linda bendicion le 'echd. 
Naval. En elta filla pretendo 
defcanfar. Nacor. Ola, el relox * 
del amo nosé que tiene: 
dexad dormir a feñor, 
que le duele la cabeza. 
Abigail, Quiliera decirle yo - 
como focorri a David; 


apo 


ap. 


que las mugeres de honor, 
«4 fus maridos dán cuenta 
de quanto les fucedio: 
pero no es aora tiempo. 
Naval. Retiraos todos. Nacóor. Yo voy 
con cien luces en los ojos; 
yo, y el amo lomos dos: 
enfeñame la efcalera. 
Sujan. Mira no caigas, Nacot: 
que llevas ? Nacór. Unos vapores 
me fuben del corazon 
al quarto de la molorra. 
Sufan. Vas borracho ?. Nacor, Que sé yO» 
Sufan. Camina. Na:0r. Voy 4 dormir 
a la carroza del Sol. e 
Sufan.Del Sol? Nacór,Si, que voy cercado 
de rayos de dos en dos: 
O , lo que debo 4 Noé! 
bien haya quien le parió. 
Vanfe todos , y queda Naval debidos 
Naval. Yo darte lultento ? aguarda, 
mal admitido Paítor, Entre fueños. 
y veras li fon los brazos 
defenfa de mi razon. 
Soy el Gigante, 4 quien tú, 
mas por arte, que valor, 
dilte muerte ? Aguarda , elpera, 
que no te han de valer, no, 
futilezas del ingenio, 
y gala de la traicion. 
Yo darte mi pan, y vino? 
primero me viera yo 
hecho paíto: de las aves, 
que con el efle Elquadron 
fugitivo, que te ampara. 
A la Jufticia de Dios 
apelas? Ola:, criados, 
que' me mata éfte traidor; 
que David me mata, Cielos! 
Ola Paftores.Salen Abigail y los Paftoreso 
Abigail. Señor, 
por que dais voces? que es efto? 
Naval. Que ha de fer? una ilufon: > 
Soñaba , fi, que David 
a vueftro efpolo mato, 
y pudo la fantasia 
acreditar efte error. 
Abigail. Aora es tiempo fin duda Es 
: de darle farisfaccion» 
No 
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No temais , elpofo amado, 
que ya David fe aplaco. 


Naval.No os entiendo. Abigail.Sollegaos, 


que luego fe retiro. 
Naval. Quien? Abigail. David. 
Naval. David ? pues quándo ? 
Abigail. Apenas dixilteis vos 
2 Ruben, que [e bolviefle 
lin fuítento , quando yo 
mande luego 4 mis Paftores::- 


Naval.Queé,fenora?4biga1/.Que en los dos 


animales mas valientes, 

que lirven en el labor, 

cargallen cierto prelente. 
Naval. Que decis? prelente vos? 


Abigail. Quatrocientos hombres fuertes 


venian en Elquadron 
para arralar la cabaña: 


viome David::- Naval. Muerto foy. 


Abigail. Y con animo Real 
a todos nos perdono. 

Naval, Calla , muger , no profigas, 
calla, que ha fido tu voz 
una faceta , que alada 
me ha pallado el corazon» 
Calla , digo otra vez, calla, 
pues a fuerza del rigor, 
el veneno me has traido: 

Íi por fentencia de Dios, 
por la de David tambien: 
una eftatrua muerta foy; 
dentro de las venas miímas 
roda la fangre fe elo: 

Que David comio mi pan! 
que David me fujeto ! 

que tu le llevafte propia 
lo que el alma le nego! 
Paltores de mi cabaña, 

dad teftimonio , que yo 
muero rabiando: O pelar 
del prímero que me dio 
ser! Tragárame la tierra 
antes que yo viera el Sol. 
Enarbolefe al momento 

una faeta veloz, 

para que me pafle el pecho: 
que aguardais, villanos? yo 
quiero morir de efta fuerre, 
pwes mi enemigo venció. 


Abigail.Soflegaos. Nav. Muger,no a 
mi cólera , y mi furor: 
no hay alguno que me mate! 
.toma efta eflpada , Nacor, 
y pafía a Naval el pecho. 
Nacór. Ola, matad a fñor, 
que quiere morir con guíto 
por ahorraríe de Dottor. 
Naval. Que David comió mi pan! 
todo el Babél de Nembror 
tengo en el pecho: qué aguarda 
elle lacro aparador, 
que no defpide un lucero 
con lz violencia del Sol ? 
Qué aguarda efla esfera ardiente, 
que no gira con rigor 
una bala de los Orbes, 
taladrando el corazon 
mas defdichado , y funefto, 
que entre los hombres fe vio, 
por mas que devane dias 
elle luciente faro] ? 
S-pan del Monte Carmelo, , 
al efcollo de Sion, 
que Naval murio rabiando, 
si bien le fuera mejor 
precipitado baxar 
delde el primer efcalon 
de efta montaña al abifmo. 
Nacor. Lindo falto, vive Dios. ap. 
Naval. Por una muger, que el Cielo, 
O mis «pecados, me dio, 
muero á manos de la embidia ? 
No quiero la vida, no: 
rabiando voy como el perro, 
2 quien el agua falto. 
Carmelo , Naval fe muere, 
porque David le mato; 
pero mal dixe , fin duda 
fue la Jufticia de Dios; 
que quien niega al afigido 
el fuftento, que heredo, 
bien es que tenga defdich:s, de 
y que muera como yo. PVafes' 
Abigail. Valgame Dios, que defdicha ! 
lo que puede una paísion: 
orarée al Señor Divino 
por fu vida , que li Dios 
penetra los corazones, 


2S 
como abloluto Señor, 
recibira de mi labio. 
facrificio de oracion» Sale Su/ana. 
Sujan. Señora , tu clpolo queda::- 
Abigail.Que dices? Sufan.Con un dolot::- 
Abigail, Proligue , que las defdichas 
le hicieron para el valor. 
Su/an. Digo , que queda fin habla. 
Abigail. Dará remedio el Señor 
a lu vida, y mi fortuna: 
piedad , poderofo Dios; 
muera yo, y viva Naval. 
Vanfe Abigail , y Sufana. 
Nacor. Ello no lo diré yo: 
que Naval eltá fin habla ? 
pues por vida de Nacor, 
que Íi muere, que fe quede 
acá quanto trabajo. 
Levi. Linda fentencia. Nacor. Levi, 
es mala? pues mas de dos, 
li reparáran en ella, 
mudaran de condicion. Sale Su/ana. 
Su/an. Nacor., ya murio Naval. 
Nacor. Buenas nuevas te de Dios. 
Salen David, Ruben, y Soldados. 
David. Voces oigo en la cabaña. 
Ruben. La cafa de Naval , y la montaña 
alborotada eltá. 
David. Que es eflto , amigos ? y 
Nacor.Sulana, que nos cercan enemigos. 
Dav.Yo foy David ninguno fe alborote: 
que ha fucedido ? hablad. 
Nacor. De bote en bote 
elta la cala de armas , y de guetra: 
feñor David, perdona: aora cierra 
conmigo efte Ruben, 
David, Dime , villano, - 
qué voces alborotan efte llano ? 
qué ruido.es eftezSu/an.Di lo que pafla» 
Wacor. Señor , Naval:: - 
Su/an. Proligue. Naco. Se defcafa 
de elta prelente vida, 
David. Cómo? Nacor.Es muertos 
David. Naval murio? que dices ? 


La Prudente Abigail. 


Nacor. Elto es cierto: 
aora de repente, renegando, 
dio el alma 4cuya era , agonizando. 
David. De qué murio ? 
Nacór. Señor , de plopegia: '» 
hizole mal lo mucho que bebia; 
mas mi feñora (Íale. 
Su/.El hizo como cuerdo el poftrer vales 
Sale Abigail veffida de luto. 
David. Pelame de haver venido, 
Abigail generoía, 
a tu cala, quando veo 
llena tu cabaña toda 
de trifteza ; pero advierte, 
que Dios, cuya poderoía 
mano venga los agravios, 
bolvióo por mi cauía: aora 
mi afrenta queda fegura, 
y la malicia alevofa 
de Naval, queda tambien 
caftigada de efta forma. 
Y «pues es orden del Cielo, 
que reciba por efpofa 
muger de tanta virtud, 
defpues que el llanto , y congoja 
a fu obligacion acudan, 
pues quedaís huerfana , y fola, 
tu efpolo fera David: 
que refpondes ? Abigail. Es forzola 
obligacion de tu fierva ' 
fentir pena tan coftoía: 
defpues que libre me dexe 
el llanto, feré dichoía, 
pues 'afsi el Cielo lo ordena, 
lervir en tu cala propia. 
Nacór. Ola ,  muelama fe caía: 
lalto de placer. David. Las bodas 
lon dos fantas voluntades. 
Y aquí la Divina Hiftoria 
de la bella Abigail 
da fin, li acerto el Poeta, 
dadle un vitor de limofna; 
y fino, prefte paciencia, 
y procure elcribir otra. 


PoTN 


Con Licencia: EN VALENCIA , en la Imprentade la Viuda de Jofeph de Orga, 
Calle de la Cruz Nueva, en donde fe hallara efta , y otras 
de diferentes Titulos. Año 1762» 
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